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Recomenda-se a leitura deste manual de instruções antes da instalação e utilização do 
produto. 
O importador/fabricante informa que este manual contém informações de vários 
produtos, e, por isso, algumas delas poderão não estar relacionadas com seu modelo 
específico. 
O importador/fabricante se reserva o direito de efetuar qualquer modificação em seus 
produtos sem prévio aviso, sem interferir nas características essenciais de segurança 
e funcionalidades.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Importador: 
MGBP BRASIL Ltda 
Rua O Brasil para Cristo, 2756 
Curitiba/PR – 81.730-070 

e-mail: sac@mgbpdobrasil.com.br   

www.mgbpdobrasil.com.br 

mailto:sac@mgbpdobrasil.com.br
http://www.mgbpdobrasil.com.br/
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Obrigado por adquirir refrigerador ELANTO. 
 
Antes de utilizar o seu refrigerador, leia atentamente este manual de instruções para 
maximizar seu desempenho. Armazene toda a documentação para uso e consulta 
posterior. Este produto destina-se exclusivamente ao uso doméstico ou aplicações 
semelhantes, tais como: 

• A área de cozinha para o pessoal em lojas, escritórios e outros ambientes de 
trabalho. 

• Em fazendas, por clientes de hotéis, motéis e outros ambientes de tipo 
residencial. 

• Em pousadas 
• Para serviços de catering e aplicações semelhantes 
• Não para venda em comercial ou varejo. 

 
Este aparelho deve ser utilizado apenas para fins de armazenamento de alimentos, 
qualquer outro tipo de uso é considerado perigoso e o fabricante/importador não se 
responsabiliza por quaisquer omissões. Além disso, é recomendável que se tome nota 
das condições de garantia. 
Por favor, leia todos os outros documentos fornecidos com o produto. 
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DIMENSÕES E INFORMAÇÕES TÉCNICAS 
Modelo produto Denominação no manual Indicador 

LNTR3048BPROO2 Refrigerador 30’  

LNTR3048BIPROO2 Refrigerador 30’IM (¹) 

 

Dimensões 
Modelo Produto 

(mm) 
Nicho (mm) Peso (kg) 

Refrigerador 30’ 
L -756 
P – 592 
A – 2.123  

L -762 
P – 635 
A - >2.134  

155 

Refrigerador 30’IM 
L -756 
P – 592 
A – 2.123 

L -762 
P – 635 
A - >2.134 

155 

 

Revestimento porta – dimensão x peso 
Modelo Refrigerador (mm)  Freezer (mm) Peso (kg) 

Refrigerador 30’ 1.164 658 25/10 
Refrigerador 30’IM 1.164 658 25/10 

 

Características técnicas 
Modelo Refrigerador 30’ Refrigerador 30’IM 

Tensão / Frequência 220V / 60Hz 220V / 60Hz 
Corrente elétrica  2,6A 2,6A 
Disjuntor 5A 5A 
Classificação climática T (tropical) T (tropical) 
Tipo gás refrigerante R600a R600a 
Quantidade gás (carga) 60g 60g 
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SIMBOLOS E SIGNIFICADOS 
Os símbolos usados no manual de instalação são os seguintes 

 

Aviso – Risco de incêndio – Material inflamável 

 

AVISO: Condições que podem danificar o produto ou suas funções 
operacionais. 
ATENÇÃO: Condições que contenham risco de lesão grave. 

 
Condições contendo risco de choque elétrico 

 
Descarte dos materiais de embalagem 
A embalagem foi projetada para proteger o produto durante o transporte. 
Os materiais da embalagem utilizados para o produto não agridem a natureza, durante 
o descarte e eles precisam ser reciclados. 
Todos os materiais da embalagem de plástico, sacos etc. devem ser descartados de 
forma segura e mantidos fora do alcance das crianças. 
 

 INFORMAÇÕES E SEGURANÇA  
Este capítulo contém informações de segurança que o ajudarão a evitar o risco de 
ferimentos pessoais ou danos materiais. O não cumprimento destas instruções anulará 
qualquer garantia do produto. 

 Este produto pode ser utilizado por crianças a partir dos 8 anos de idade e por 
pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais limitadas e pessoas que 
não tenham experiência e informação desde que tenham recebido as instruções 
sobre a utilização segura do produto. são supervisionados e os riscos foram 
eliminados. 

 As crianças não devem brincar com o produto. 
 A limpeza e os cuidados não devem ser realizados por crianças, a menos que sejam 
supervisionadas por um adulto. 

 Desconecte o produto da rede elétrica se ocorrer uma falha durante o uso. 
 Se o produto apresentar mau funcionamento, não deve ser operado até que seja 
reparado pelo serviço autorizado. Risco de choque elétrico! 

 Conecte o produto em uma tomada aterrada protegida por um disjuntor 
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  que corresponde ao valor em sua placa de identificação. 
 Solicite que um eletricista qualificado aterre o produto. 
 O fabricante/importador não pode ser responsabilizado por danos resultantes da 
falha no uso do produto com uma tomada aterrada conforme as recomendações e 
regulamentos locais (NBR5410).  

 Desligue o produto quando não estiver em uso.  
 Nunca lave o produto espalhando ou jogando água nele! Risco de choque elétrico!  
 Nunca toque no plugue com as mãos molhadas! 
 Nunca desconecte o produto puxando o cabo. 
 Sempre puxe o plugue segurando o soquete. 
 Não ligue o refrigerador se a tomada de parede estiver solta.  
 Nunca conecte seu refrigerador a dispositivos de economia de energia. Esses 
sistemas são prejudiciais ao seu produto. 

 Desconecte o produto da energia elétrica durante os procedimentos de instalação, 
manutenção, limpeza e reparo. 

 Sempre peça ao Importador ou Serviços Autorizado para instalar o produto e 
estabelecer suas conexões elétricas.  

 O fabricante/importador não pode ser responsabilizado por danos causados   por 
procedimentos realizados por pessoas não autorizadas. 

 Não coma sorvete ou cubos de gelo imediatamente após retirá-los fora do 
compartimento do freezer! Isso pode causar congelamento na boca!  

 Não toque nos alimentos congelados com as mãos molhadas! Eles podem grudar 
na sua mão!  

 Não coloque bebidas líquidas engarrafadas ou enlatadas no congelador. Eles 
podem estourar!  

 Nunca use limpadores a vapor ou a vapor para limpar ou descongelar o 
refrigerador. O vapor entra em contato com as partes vivas/energizadas do seu 
refrigerador, causando curto-circuito ou choque elétrico! 

 Não utilize dispositivos mecânicos ou outros meios para acelerar o processo de 
descongelamento além dos recomendados pelo fabricante. 

 Nunca use as peças do seu refrigerador, como a porta e a gaveta como meio de 
apoio ou degrau.  Isso pode fazer com que o produto tombe ou danifique suas 
partes.  

 Não danifique as peças onde o gás refrigerante está circulando com ferramentas 
de perfuração ou corte. O gás refrigerante pode explodir quando as tubulações de 
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gás do evaporador, extensões de tubos ou revestimentos de superfície quando são 
perfurados causam irritações na pele e lesões nos olhos. 

 Não cubra ou bloqueie os orifícios de ventilação do refrigerador com nenhum 
objeto. 

 Não use sprays gasosos perto do produto, pois há risco de incêndio ou explosão! 
 Itens inflamáveis ou produtos que contenham gases inflamáveis (por exemplo, 
spray), bem como materiais explosivos, nunca devem ser mantidos no aparelho.  

 Não coloque recipientes cheios de líquido sobre o produto. Salpicar água em uma 
parte elétrica pode causar choque elétrico ou risco de incêndio.  

 Não armazene itens que precisam de ajuste preciso de temperatura (como vacinas, 
medicamentos sensíveis ao calor, materiais científicos etc.) na geladeira. 

 Se você não for usar o produto por um longo período, desligue e retire os alimentos 
nele.  

 Expor o produto à chuva, neve, sol ou vento é perigoso em termos de segurança 
elétrica. 

 Em produtos com controle mecânico (termostato), aguarde 5 minutos para conectar 
o produto novamente após desconectar. 

 Não sobrecarregue o refrigerador. Objetos no refrigerador podem cair quando a 
porta for aberta, causando ferimentos ou danos. Problemas semelhantes podem 
surgir se qualquer objeto pesado for colocado no produto. 

 Tenha cuidado para não prender a mão ou qualquer outra parte do corpo nas partes 
móveis do refrigerador.  

 Não coloque a mão ou qualquer outro material estranho na máquina de gelo 
enquanto estiver em funcionamento. 

 Se houver uma trava na porta do produto, a chave deve ser mantida fora do alcance 
das crianças.  

 Não deixe as crianças brincarem com o produto. 

 Antes de descartar seu refrigerador ou freezer antigo, certifique-se de que as 
crianças podem ficar trancadas no interior. Remova as portas, para que isto não 
aconteça. 
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MATERIAIS E CUIDADOS 
Descarte residual do produto: 

 Este produto possui um símbolo de classificação para resíduos elétricos 
e equipamentos eletrônicos (REEE). 

 Este produto foi fabricado com peças e materiais de alta qualidade que 
podem ser reutilizados e são adequados para reciclagem.  

 Portanto, não descarte o produto com o lixo doméstico normal ou outros resíduos 
no final de sua vida útil.  

 Leve-o a um centro de coleta para reciclagem de equipamentos elétricos e 
equipamento eletrônico. 

 Consulte as autoridades locais para saber mais sobre os locais de tal centro de 
coleta de resíduos. 

Conformidade com a diretiva RoHS: 
O refrigerador que você adquiriu está em conformidade com a 
Diretiva RoHS da UE (2011/65/AB).  
Não contém materiais nocivos ou proibidos especificados na 
Diretiva. 
 
Material da embalagem 
Os materiais de embalagem do produto foram fabricados a partir de materiais 
recicláveis de acordo com os nossos regulamentos ambientais nacionais. 
Não descarte os materiais de embalagem junto com o lixo doméstico normal ou outros 
tipos de lixo. 
Leve estes materiais para um ponto de reciclagem designado pelas autoridades locais 
 
Cuidados com o sistema de refrigeração 

 Aviso de hidrocarboneto (HC) 
 Não perfure o tubo de refrigerante. 
 Se o tubo de refrigerante for perfurado, ele deve ser reparado somente por técnico 
de serviço licenciado.  
 O sistema de refrigeração do seu produto contém R-600a, este gás é inflamável. 
Portanto, preste atenção para não danificar o sistema de refrigeração ou a 
tubulação durante o uso e transporte. 
 Se for danificado, mantenha o produto longe de potenciais fontes de faísca ou fogo 
que podem incendiar, ventilar bem o local onde o produto está localizado.  
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 Se o produto for danificado e se houver vazamento de gás, mantenha-se afastado 
do gás. Pode causar congelamento quando entra em contato com a pele. (incluindo 
R134). 
 O tipo de gás utilizado no produto está indicado na etiqueta de identificação que 
se encontra na parede interna do refrigerador. 
 Não use dispositivos mecânicos para descongelar o refrigerador. 
 Não use produtos químicos para limpeza. 
 Consulte o manual de reparo/usuário antes de limpar o produto. 
o Todas as instruções de segurança devem ser seguidas. 
o Descarte o produto de acordo com as normas federais ou regulamento local da 

sua cidade. 
 Nunca jogue o produto no fogo para descarte. 

 
Para produtos com dispensador de água/máquina de gelo 

 A pressão de operação para entrada de água fria está entre 14,5 e 80psi (1-5,5 bar). 
    Se a pressão de entrada de água exceder 80psi (5,5bar), instale uma válvula 
limitadora de pressão em seu sistema de rede. 
Se a pressão da rede for inferior a 14,5psi (1bar), pode utilizar uma bomba auxiliar para 
compensar a baixa pressão. 
Se você não souber como verificar a pressão da água, consulte um encanador 
profissional. 
  Se houver risco de falta de água em sua instalação, sempre use um equipamento de 
proteção contra falta de água nessa instalação. Consulte encanadores profissionais se 
não tiver certeza se há impacto da água em sua instalação. 
  Não faça a instalação na entrada de água quente. 

 Tome as medidas necessárias contra o risco de congelamento das mangueiras. 
   A faixa de operação da temperatura de entrada de água deve ser de 0,6°C (33°F) no 
mínimo e 38°C (100°F) no máximo. 
 
  



ELANTO – NATO IN ITALIA 12 
 

PARTES DO REFRIGERDOR 

 
 

1 Filtro de água (¹) 8 Display/painel controle 
2 Prateleira da porta 9 Gaveta “Freddo” 
3 Prateleira ajustável 10 Ice Maker (¹) 
4 Saída de água (¹) 11 Gaveta de gelo(¹) 
5 Prateleira porta ajustável (“galão”) 12 Gaveta superior freezer 
6 Filtro anti odor  13 Gaveta inferior freezer 
7 Gaveta Crisper 14 Entrada condensador 
¹ - Refrigerador 30” IM 

 
 As figuras deste manual são esquemáticas e podem não corresponder exatamente 
ao produto. Se o seu produto não tiver as peças informadas, as informações se 
aplicam a outros modelos. 
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DISPLAY E PAINEL CONTROLE 

 

 Botão liga/desliga 
 

 

Indicador bloqueio painel / 
child lock 

REF TEMP 
Botão ajuste temperatura 
refrigerador 

 

 Indicador função férias 

SPE TEMP 
Botão ajuste temperatura 
gaveta Freddo 

 

 Indicador função ECO 

FRE TEMP 
Botão ajuste temperatura 
freezer 

 

 Indicador função SABBATH 

MENU 
Botão ajuste do menu 
opções 

 

 
Indicador dispensador de 
água (¹) 

SELECT Botão confirmação ajuste 
 

 
Indicador ice maker (¹) 

  
 

 
Indicador de troca do filtro de 
água (¹) 

  
 

 
Indicador alteração temperatura 
Celsius/Fahrenheit 
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Instruções de uso do painel 

 Botão liga/desliga  
Usado para ligar e desligar todo o aparelho. Pressione o botão para ligar o produto, o 
produto será ligado em 5 segundos. Pressione o botão liga/desliga por 1,5 segundos 
para desligar. 

 Botão “MENU” seleção de função/bloqueio para crianças 
O bloqueio para crianças é um recurso para evitar que crianças alterem as 
configurações do produto. Ao pressionar o botão MENU por 3 segundos, você pode 
bloquear/desbloquear o painel de controle. O símbolo do cadeado acenderá no visor 
quando esta função estiver habilitada. 

 Botão “REF TEMP” de ajuste de temperatura do refrigerador 
Pressione o botão REF TEMP para ajustar a temperatura de 2°C (36°F) a 8°C (46°F). A 
melhor temperatura para os compartimentos de alimentos frescos é de 4°C (39°F).  
NOTA: A configuração de temperatura padrão do refrigerador é 5°C (41°F). 

 Botão “SPE TEMP” de ajuste de temperatura da gaveta “Freddo” no refrigerador 
Pressione o botão SPE TEMP para alterar o compartimento especial do refrigerador 
temperatura de -1°C (30°F) a 5°C (41°F). 
NOTA: A configuração de temperatura padrão da gaveta “Freddo” é 2°C (36°F). 

 Botão “REF TEMP” de ajuste de temperatura do freezer 
Pressione o botão FRE TEMP para alterar a temperatura do compartimento do freezer 
de -15°C (5°F) a -24°C(-11°F). 

o A função de super congelamento será habilitada se continuar pressionando 
após -24°C(-11°F). 

o Quando o símbolo “floco de neve” acender no visor indicador da 
temperatura do freezer, a função super congelamento será habilitada. 

NOTA: A configuração de temperatura padrão do freezer é -18°C (0°F). 

 Função Férias  
Pressione o botão MENU até que o símbolo de “Férias” se acenda e, em seguida, 
pressione o botão SELECT para habilitar a função. 
Quando a função “Férias” está habilitada, a temperatura do refrigerador será definida 
em 17°C (63°F) e a temperatura do Freezer em -18°C (0°F) automaticamente. 
NOTA: Não coloque alimentos no compartimento de alimentos frescos quando o Modo 
Férias estiver ativado. 

 Modo Sabbath  
Pressione o botão MENU até que o símbolo do modo Sabbath se acenda, então 
pressione o botão SELECT para habilitar a função. Quando a função do modo Sabbath 
estiver habilitada, todas as luzes, campainhas, painéis de exibição serão desligados. 
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 Modo Eco  
Pressione o botão MENU até que o Modo Eco se acenda e, em seguida, pressione o botão 
SELECT para ativar a função. Quando a função Modo Eco estiver ativada, a temperatura 
do refrigerador será definida em 8°C (46°F) e a temperatura do freezer em -15° (5°F) 
automaticamente. 

 Dispensador de Água (¹)  
Pressione o botão MENU até que o símbolo do dispensador de água se acenda e, em 
seguida, pressione o botão SELECT para ativar a função. Quando a função de dispensa 
de água está ativada, a água fresca pode ser fornecida a partir do dispensador 
instalado na parede interna do refrigerador. 

 Fabricação de Gelo (¹) (Ice Maker)  
Pressione o botão MENU até que o símbolo de fabricação de gelo se acenda e, em 
seguida, pressione o botão SELECT para ativar a função. Quando a função de 
fabricação de gelo está habilitada, a máquina de fazer gelo será automaticamente 
ligada, e os cubos de gelo serão acumulados na gaveta de gelo. 
NOTA: Prepare o filtro de água antes de usar o gelo. Após conectar o refrigerador a uma 
fonte de água ou após substituir o filtro de água, encha e descarte dois recipientes 
cheios de gelo. 

 Substituição do filtro de água (¹)  
O símbolo do filtro de água pisca e emite um sinal sonoro para aconselhar o usuário a 
substituir o filtro de água. Após a substituição, pressione o botão SELECT por 5 
segundos para reiniciar. O tempo de substituição é definido em 130 dias uso. 

 Seleção Celsius e Fahrenheit  
Pressione o botão MENU até que o símbolo de seleção Celsius e Fahrenheit acenda para 
alternar entre Celsius e Fahrenheit, depois pressione o botão SELECT para confirmar. 
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ANTES DE USAR O REFRIGERADOR 
O que fazer para economizar energia 

 Conectar seu refrigerador a sistemas que economizam energia é perigoso, pois 
podem causar danos ao produto. 

 Não deixe as portas do seu refrigerador abertas por muito tempo. 
 Não coloque alimentos ou bebidas quentes na geladeira. 
 Não sobrecarregue o refrigerador. A capacidade de refrigeração diminuirá quando 
a circulação de ar no refrigerador é prejudicada.  

 Não coloque o refrigerador em locais sujeitos à incidência direta da luz solar. 
 Instale o produto a pelo menos 30 cm de distância de fontes de calor, como fogões, 
fornos, aquecedores e cooktop e a pelo menos 5 cm de distância de fornos elétricos. 

 Atenção especial para guardar seus alimentos no refrigerador em recipientes 
fechados.  

 Você pode remover a prateleira da gaveta do compartimento do freezer para 
melhor utilização do compartimento do freezer com a quantidade máxima de 
alimentos. 

 O valor de consumo de energia informado no refrigerador foi determinado com a 
prateleira do freezer ou a gaveta removida e a geladeira preenchido com a 
quantidade máxima de alimento. 

 Descongelar os alimentos congelados no compartimento do refrigerador 
economiza energia e preserva a qualidade dos alimentos. 

 Não coloque alimentos ou bebidas quentes dentro do produto. 
 

 A temperatura do local onde seu refrigerador está localizado deve ser de pelo 
menos 10ºC(50°F). Operar seu refrigerador em condições mais frias não é 
recomendado em relação à sua eficiência. 
 A parte interna de seu refrigerador deve ser completamente limpa. 
 Se dois produtos forem instalados lado a lado, deve haver pelo menos 4 cm de 
distância entre ele. 

 

Recomendações sobre o Compartimento de Alimentos Frescos 
Certifique-se de que os alimentos não encostem no sensor de temperatura do 
compartimento de alimentos frescos. Para permitir que o compartimento de alimentos 
frescos mantenha sua temperatura ideal de armazenamento, o sensor não deve ser 
obstruído por alimentos. 
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Iniciando o uso 
Antes de usar o produto, certifique-se de que todas as preparações foram executadas 
de acordo com as instruções fornecidas no capítulo "Instruções de segurança”. 

 Limpe o interior do refrigerador conforme recomendado na seção “Manutenção e 
limpeza.” Antes de ligar o refrigerador, certifique-se de que o interior esteja seco. 

 Ligue o refrigerador a uma tomada conforme NBR.  
 A iluminação interior acende-se quando a porta do refrigerador é aberta. 
 Deixe o refrigerador funcionar por 6 horas sem colocar alimentos e não abra a porta 
a menos que seja necessário. 
 Você ouvirá um ruído quando o compressor ligar. Os líquidos e gases internas do 
sistema de refrigeração também podem causar ruídos, mesmo que o compressor 
não esteja funcionando e isso é normal. 
 As bordas frontais do refrigerador podem aquecer. Isto é normal. Essas áreas são 
projetadas para serem quentes para evitar condensação na região da vedação 
(gaxeta). 
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USANDO O PRODUTO 
Sistema duplo de refrigeração  
O seu refrigerador é equipado com dois sistemas de refrigeração separados para 
refrigerar o compartimento do refrigerador e o compartimento do freezer. 
Assim, o ar e o odor no compartimento do refrigerador e do compartimento do freezer 
não se misturam. 
Graças a estes dois sistemas de refrigeração independentes, a velocidade de 
refrigeração é muito maior do que a de outros refrigeradores. Também favorece na 
economia de energia adicional, pois o degelo é realizado separadamente. 
 
Congelar alimentos frescos 

 Embrulhe os alimentos ou coloque-os em um recipiente coberto antes de colocá-
los no refrigerador 

 Alimentos e bebidas quentes devem esfriar até a temperatura ambiente antes de 
colocá-los no refrigerador. 

 Os alimentos que deseja congelar devem ser frescos e de boa qualidade.  
 Divida a comida em porções de acordo com a alimentação diária ou necessidades 
de consumo à base de suas refeições. 

 Embale os alimentos de forma hermética para evitar que sequem mesmo que sejam 
armazenados por pouco tempo. 

 Os materiais a serem utilizados na embalagem devem ser à prova de rasgos e 
resistentes ao frio, umidade, odor, óleos e ácidos e devem ser herméticos. Além 
disso, eles devem ser bem fechados e devem ser feitos de materiais fáceis de usar 
e adequados para freezers.  

 Alimentos congelados devem ser usados imediatamente após serem 
descongelados e nunca devem ser congelados novamente. 

 Não congele grandes quantidades de alimentos de uma só vez.  
 A qualidade dos alimentos é mais bem preservada quando é congelada até o 
núcleo o mais rápido possível. 

 Colocar alimentos quentes no compartimento do congelador faz com que o sistema 
de refrigeração funcione continuamente até que os alimentos estejam congelados. 
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Recomendações para Armazenar Alimentos Congelados 
 Os alimentos congelados adquiridos devem ser armazenados de acordo com as 
condições e temperatura determinadas pelo fabricante do alimento. 

 Observe as seguintes dicas para garantir que a alta qualidade oferecida pelo 
fabricante de alimentos congelados seja mantida: 

1. Coloque os pacotes no freezer o mais rápido possível após a compra. 
2. Certifique-se de que o conteúdo da embalagem esteja rotulado e datado. 
3. Verifique a data "Use até" ou "Melhor antes" na embalagem expirou ou não. 
 
Armazenando alimentos 

Gaveta freezer Alimentos congelados, como carne, 
peixe, sorvete, legumes etc. 

Porta ovos Ovos 
Prateleiras do refrigerador Alimentos em panelas, pratos cobertos e 

recipientes fechados 
Prateleiras da porta do refrigerador Alimentos ou bebidas pequenos e 

embalados (como leite, suco de frutas, 
cerveja etc.) 

Gaveta vegetais frescos (Crisper) Vegetais e frutas 
Gaveta Freddo Produtos - queijo, manteiga, salame etc. 
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Ajuste de temperatura dos compartimentos 

Freezer Refrigerador Recomendação 
-18°C /0°F 4°C / 39°F Configuração normal recomendada. 

-20°C / -4°F 3°C / 37°F 
Configuração recomendada quando a temperatura 
ambiente estiver acima de 30°C/86°F. 

Congelamento 
rápido 

4°C / 39°F 
Quando desejar congelar seus alimentos em pouco 
tempo. Seu refrigerador retornará ao modo anterior 
quando o processo terminar. 

-24°C / -12°F 2°C / 35°F 

Essas configurações você deve utilizar quando achar 
que o compartimento do refrigerador não está frio o 
suficiente devido às condições ambientais quentes 
ou à abertura e fechamento frequentes da porta. 

-18°C / 0°F ou 
mais frio 

Resfriamento 
rápido 

Utilize esta função quando colocar vários alimentos 
no refrigerador ou quando necessitar de resfriar 
rapidamente os alimentos. Recomenda-se que ative 
a função “Resfriamento rápido” por 4-8 horas antes 
de colocar os alimentos 

 
Temperatura de funcionamento recomendada: 

Refrigerador: 4°C/39°F 
Freezer: - 18°C/0°F 
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Prateleiras da porta 
Para remover, levante o compartimento da porta e puxe para cima e 
para fora em linha reta.  
 
Prateleiras de vidro 
Para remover a prateleira 

1. Abra totalmente a porta. 
2. Segure a parte frontal da prateleira e, em seguida, 

levante-a suavemente e deslize-a para fora. 
Para montar a prateleira 

1. segure a prateleira em um ângulo de modo que a 
frente fique mais alta que a traseira, e, em seguida, 
insira o gancho superior no entalhe da prateleira superior. 

2. Abaixe ligeiramente a frente. 
 Tenha cuidado ao manusear as prateleiras de vidro para evitar 
quebras ou arranhões no interior do produto.  
 As prateleiras de vidro devem ser descarregadas, antes de 
serem removidas. 
 Você deve esperar que as prateleiras de vidro atinjam a temperatura ambiente 
antes de mergulhá-las na água para limpeza. 
 A porta pode não fechar se as prateleiras da porta estiverem posicionadas no 
mesmo nível das prateleiras de vidro.  
 Certifique-se de que a porta feche corretamente após a colocação das prateleiras. 

 
Compartimento alimentos fresco (Crisper) 
Para remover a gaveta de alimentos frescos 
1. Puxe a gaveta até que ela pare.  
2. Desencaixe ligeiramente a parte frontal da gaveta dos 

trilhos e retire-a completamente. 
Para instalar a gaveta de alimentos frescos  
1. Puxe os trilhos da gaveta completamente. 
2. Coloque a encaixe nos cantos traseiros da gaveta até o 

encaixe localizado nos cantos traseiros dos trilhos.  
3. Empurre a gaveta lentamente para baixo até sentir que ela 

encaixou na frente dos trilhos. 
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 Certifique-se de que as travas nos lados direito e esquerdo estejam fixos ao 
instalar a gaveta de alimentos frescos. 
 Nunca deixe os legumes em seus sacos plásticos na gaveta, pois se forem deixados 
em seus sacos plásticos, apodrecerão em pouco tempo. 

A gaveta de alimentos frescos (Crisper) preserva a humidade dos seus vegetais, 
permitindo armazená-los durante muito tempo sem ter de os guardar nos sacos. papel 
perfurado, espuma ou material semelhante em vez de sacos plásticos. Durante a 
substituição dos vegetais, deve-se levar em consideração seus pesos específicos. Os 
vegetais pesados e duros devem ser colocados no fundo da gaveta e os vegetais leves 
e macios devem ser colocados a parte superior. Peras, kiwis, tomates, pepinos, 
damascos, pêssegos, brócolis, alfaces, repolhos, salsa e espinafre são frutas e legumes 
que emitem gás etileno. Não os coloque na mesma gaveta com outras frutas e legumes. 
O etileno o gás emitido por esses alimentos faz com que outras frutas e legumes 
amadureçam mais cedo e apodreçam em menos tempo. Não remova o corpo principal 
da gaveta do refrigerador separadamente, a menos que você precise fazê-lo. 

Gaveta freddo do refrigerador 
Você pode controlar a temperatura nesta seção para armazenar seus alimentos como 
peixe, carne, legumes e produtos de charcutaria por um longo tempo. 

 Os procedimentos de remoção/instalação da gaveta Freddo do refrigerador são os 
mesmos da gaveta de alimentos frescos. 

 
Gaveta Crisper no freezer 
O compartimento do freezer que armazena os 
seus alimentos a uma temperatura entre -24°C e -
18°C para os manter frescos durante muito tempo.  
Para remover a gaveta Crisper 
1. Abra a porta do freezer até ela parar. 
2. Desaperte o parafuso de fixação da gaveta 
3. Levante a parte frontal da gaveta puxando para cima. 
4. Retire-a com cuidado puxando a gaveta para fora. 
Para instalar o crisper 
1. Abra a porta do freezer até parar.  
2. Posicione a gaveta de forma inclinada. 
3. Encaixe primeiro a parte posterior no encaixe e desça lentamente até a sua posição. 
4. Aperte o parafuso de fixação da gaveta. 
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Ajuste da dobradiça porta 
A pressão/dureza das dobradiças inferior e superior 
da porta do refrigerador é realizada com a ajuda de 
uma parafusadeira.  
Coloque o parafuso de ajuste da dobradiça na 
posição "1" da posição "0". 
 

Mudando a direção de abertura da porta 
Consulte as instruções no manual de instalação 
fornecido com o produto. 

CUIDADOS E LIMPEZA 
• A vida útil do produto aumentará e os problemas encontrados com frequência 

diminuirão se o produto for limpo periodicamente. 
• Nunca use gasolina, benzeno ou substâncias semelhantes para fins de limpeza. 
• Nunca use instrumentos abrasivos afiados, sabão, produtos de limpeza 

domésticos, detergente ou cera para limpeza. 
• Dissolva uma colher de carbonato em meio litro de água Molhe um pano na solução 

e torça bem. Limpe o interior do refrigerador com este pano e seque bem. 
• Certifique-se de que não entre água no compartimento da lâmpada ou em outras 

peças elétricas. 
• Se você não for usar o refrigerador por muito tempo, desligue-a, retire todos os 

alimentos de dentro, limpe-o e deixe a porta entreaberta. 
• Verifique regularmente se as borrachas da porta estão limpas, caso contrário, 

limpe-as. 
• Retire todos os itens do produto para remover as prateleiras da porta e do produto. 
• Remova as prateleiras da porta puxando-as para cima. Deslize as prateleiras para 

baixo para reinstalá-las após a limpeza. 
• Nunca use agentes de limpeza clorados ou água para limpar as superfícies externas 

ou partes cromadas do produto. O cloro causa abrasão nessas superfícies metálicas. 
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Evitando Maus Odores 
Materiais que podem causar odor não são usados na produção de nossos 
refrigeradores. No entanto, o odor pode ser emitido se os alimentos forem 
armazenados incorretamente ou se a superfície interna do produto não for limpa 
conforme necessário. Considere o seguinte para evitar esse problema: 

 É importante que o refrigerador seja mantido limpo. 
 Resíduos de alimentos, manchas etc. podem causar odor. 
 Por isso, limpe seu refrigerador com bicarbonato dissolvido em água a cada 15 dias.  
 Nunca use detergentes ou sabão. 
 Mantenha seus alimentos em recipientes fechados, pois os microrganismos 
emitidos por recipientes sem tampa podem causar odores desagradáveis. 

 Nunca guarde alimentos vencidos ou estragados no refrigerador. 

Protegendo as Superfícies Plásticas 
 Não coloque óleos líquidos ou refeições cozidas em óleo na geladeira em 
recipientes não lacrados, pois eles danificam as superfícies plásticas da geladeira. 

 Se o óleo for derramado ou manchado nas superfícies plásticas, limpe e lave a parte 
relevante da superfície com água morna imediatamente. 
 Desligue o produto antes de iniciar a limpeza! 

Limpando o condensador 

 Recomenda-se limpar o condensador a cada seis meses usando luvas e uma 
escova. 
 Você não deve usar aspiradores de pó. 

Limpando as superfícies internas 
 Para limpar as superfícies internas e todas as peças removíveis, lave-os com uma 
solução suave de sabão neutro, água e bicarbonato. 

 Enxágue e seque bem. 
 Evite que a água entre em contato com os meios de iluminação e o painel de 
controle. 
 Não use vinagre, álcool isopropílico ou outros agentes de limpeza à base de álcool 
em nenhuma das superfícies internas. 

 

Superfícies externas de aço Inoxidável (se existente) 
Use um agente de limpeza para aço inoxidável que não seja abrasivo e aplique-o com 
um pano macio e sem fiapos. 
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Para polir, primeiro limpe a superfície suavemente com um pano de microfibra úmido 
e aplique o polidor de metais. 
Siga sempre o sentido de escovação do aço inoxidável. 
 

SOLUÇÕES DE PROBLEMAS 
Revise esta lista antes de ligar para o serviço. Isto vai poupar tempo e dinheiro. 

Esta lista contém problemas frequentemente encontrados que não são resultados 

de fabricação defeituosa ou uso de material. 

Seu produto pode não ter alguns dos recursos descritos aqui. 

Sintoma Solução 

O refrigerador não está 
funcionando. 

 

Ele pode não estar conectado corretamente. 
 Conecte o produto corretamente. 

O disjuntor da tomada à qual o seu refrigerador está 
ligado ou o disjuntor principal pode ter queimado. 
 Verifique o disjuntor 

 

A condensação no 
compartimento do 
refrigerador 

 

A porta pode ter sido aberta/fechada com frequência 
 Não abra/feche a porta do refrigerador com 

frequência 
O ambiente pode estar muito úmido (umidade alta) 
 Não instale o refrigerador em locais com nível de 

umidade elevada. 
Alimentos contendo líquido podem ter sido colocados 
no refrigerador em recipientes sem tampas. 
 Não coloque alimentos que contenham líquidos 

no refrigerador em recipientes não lacrados. 
A porta do refrigerador pode ter ficado entreaberta. 
 Não mantenha as portas do seu refrigerador 

abertas por muito tempo. 
 

O compressor não está 
funcionando 

A proteção térmica do compressor atuará durante 
falhas repentinas de energia ou se o produto for 
desligado e ligado imediatamente, pois a pressão do 
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refrigerante no sistema de refrigeração do refrigerador 
ainda não foi equilibrada. 
 O refrigerador começará a funcionar 

aproximadamente após 6 minutos. 
 Por favor, ligue para a Assistência Técnica 

Autorizada se o refrigerador não começar no final 
deste período. 

O freezer está em ciclo de descongelamento 
 Isso é normal para um refrigerador que realiza o 

degelo totalmente automático. 
 O ciclo de descongelamento é realizado 

periodicamente. 
O refrigerador pode não estar conectado 
 Certifique-se de que o plugue encaixa na tomada. 

As configurações de temperatura podem estar 
incorretas. 
 Selecione o valor de temperatura correto. 

Possível falha de energia 
 O refrigerador começará a funcionar normalmente 

quando a energia for restaurada. 
 

O ruído de funcionamento 
aumenta quando o 
refrigerador está 
funcionando. 

 O desempenho operacional do refrigerador pode 
variar de acordo com sobre as mudanças de 
temperatura ambiente.  

 Isso é normal e não é uma falha. 

 

 
 
 
 
 
 
Vibração ou ruído. 
 

 
 
 
 
 
 
 
O piso pode não estar estável ou nivelado. 
 Se o refrigerador balançar ao ser movido 

levemente, nivele-o para equilibrá-lo. 
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 Certifique-se de que o piso esteja nivelado e capaz 
de transportar o refrigerador. 

Objetos colocados sobre o refrigerador podem causar 
ruído. 
 Retire os objetos da geladeira. 

Há ruídos vindo da 
geladeira como 
líquido derramamento 
ou pulverização. 

 Os fluxos de líquido e gás ocorrem de acordo com 
os princípios de funcionamento do refrigerador, o 
que é normal e não uma falha. 

 
 

Ouve-se um apito da 
geladeira. 

 Existem ventiladores que são usados para resfriar 
a geladeira.  Isso é normal e não é uma falha. 

 

A umidade se acumula 
nas paredes internas 
da geladeira. 

 O clima quente e úmido aumenta a formação de 
gelo e a condensação. Isso é normal e não é uma 
falha. 

   As portas podem ter sido abertas com frequência 
ou deixadas entreabertas por muito tempo. 

   Não abra a porta com frequência. Feche as portas, 
se estiverem abertas. 

   A porta pode ter ficado entreaberta. Feche a porta 
completamente. 

A umidade ocorre na 
superfície externa do 
refrigerador ou 
entre as portas. 

 O ar pode estar úmido, o que é normal em climas 
úmidos. 

 A condensação desaparecerá à medida que o nível 
de umidade diminuir. 

 Pode haver condensação externa na seção entre 
 duas portas da geladeira se você usa seu produto 

raramente. 
 Isso é normal. A condensação desaparecerá com o 

uso frequente. 

 
Há um mau cheiro 
dentro da geladeira. 

 
 
Nenhuma limpeza regular pode ter sido realizada. 
 Limpe o interior do refrigerador com esponja, água 

morna com bicarbonato. 
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 Alguns recipientes ou materiais de embalagem 
podem causar o odor. 

 Use outro tipo de recipiente ou embalagem de 
material diferente 

Alimentos podem ter sido colocados na geladeira em 
recipientes sem tampas. 
 Armazenar os alimentos em recipientes fechados. 
Microrganismos sem tampa podem causar odores 
desagradáveis. 
 Retire os alimentos vencidos ou estragados do 

refrigerador. 
 

A porta não pode ser 
fechada. 

Embalagens de alimentos podem estar impedindo o 
fechamento da porta. 
 Organize os pacotes que obstruem a porta. 
O refrigerador pode estar instável no chão. 
 Ajuste os pés do refrigerador conforme a 

necessidade do refrigerador em equilíbrio. 
O piso pode não ser nivelado ou sólido. 
 Certifique-se de que o piso esteja nivelado e capaz 

de sustentar o refrigerador. 

 

O alimento na gaveta 
“Crisper” está preso. 

Os alimentos podem estar tocando a parede superior da 
gaveta. 
 Reorganize os alimentos na gaveta. 

. 
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CERTIFICADO DE GARANTIA 
 
O seu produto ELANTO é garantido contra defeitos de fabricação, pelo prazo de 12 
meses contados a partir da emissão da nota fiscal ao consumidor.  
Os 3 meses iniciais referem-se à garantia legal, e os outros 9 meses de Garantia 
concedida por MGBP do Brasil Ltda. 
Lâmpadas, vidros e partes de borracha, possuem 90 dias de garantia contados a partir 
da data da nota fiscal. 
A garantia compreende a troca de peças e serviço de mão de obra utilizados para 
efetuar o reparo por técnico credenciado pelo Importador/fabricante dentro do 
período de vigência da garantia e no perímetro urbano da cidade onde está localizada 
a assistência técnica credenciada, incorrerão em custos extraordinários, às custas do 
consumidor, pagos diretamente ao assistente técnico credenciado os atendimentos 
fora do perímetro urbano de seu raio de atuação. 
A garantia não cobre danos decorrentes de erro de instalação realizada por pessoa ou 
assistência técnica não credenciada, acidentes, quedas, variações de tensão elétrica e 
sobrecarga acima do especificado, ou qualquer outro dano decorrente da má utilização 
do equipamento por parte do usuário. 
 
GARANTIA PREMIUM 
A Garantia Premium é concedida pela MGBP do Brasil LTDA ao consumidor do produto 
“ELANTO” e consiste em adicional de 12 meses de garantia contra defeitos de 
fabricação, em conformidade com o Termo de Garantia, mediante solicitação de 
Garantia Premium pelo site <https://mgbpdobrasil.com.br/garantia/>, no período 
máximo de até 60 dias a partir da emissão da nota fiscal ao consumidor. 
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